
Rámcová dohoda o dodávkach ovoc~a, ze~enhiy a zem~akov
Č. UVVaUVTOS~OO686í32-ZA-2O23

uzatvorená podľa zákona Č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení níektorých
zákonov v znení neskorších predpisov a ~ 269 ods. 2 zák. Č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník

v znení neskorších predpisov
Zmluvné strany

1. Ústav na výkon väzby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody
sídlo: Hlboká cesta 21, 01024 Zilina 1, Slovenská republika
korešpodenčná adresa: Hlboká cesta 21, priečinok A/5, 010 24 Zilina 1
právna forma: rozpočtová organizácia zriadená MS SR zriaďovacou listinou

číslo GR ZVJS — 1 95/40-2001 zo dňa 31. januára 2001 v znení
neskorších dodatkov .

zastúpený: pik. Mgr. Gabriela Lončíková — riaditel‘ka Ustavu na výkon väzby
a Ustavu na výkon trestu odňatia slobody (d‘alej len „riaditelka“)

ICO: 00738352
DIČ: 2020681344
bankové spojenie: Štátna nokiadnica Br~ti~I~“~
číslo účtu:
Tel.: 0412832803, 0412832501
e-mail: ~[~.laliko~azyjs.sk, ~j~azvs.s~

(dalej len „objednávatel‘)

a

2. AWE TRADING s~r~o.
sídlo: T. Vansovej 254/6, 020 01 Púchov Slovenská republika

zapísaná: v OR OS Trenčín, oddiel: Sro, Vložka č. 13977/R

právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným
zastúpený: Adam Veliký, konateľ
CO: 36329797
DIČ: 2020110873
IČ DPH: SK2~~‘flh10873
Číslo účtu:
tel.: u~U241U538
e-mail: office@vehox.sk

(d‘alej len „dodávatel“)
(d‘alej spolu aj ako „zmluvné strany)



Ústav na výkon väzby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody, Hlboká cesta č. 21, 01024 Žilina 1

ČL~
Predmet zmluvy

1.1. Predmetom rámcovej dohody o dodávkach ovocia, zeleniny a zemiakov (ďalej len „zmluva“) je
záväzok dodávatel‘a dodať, poskytnúť alebo vykonat‘ objednávatel‘ovi počas platnosti a účinnosti
zniluvy plnenie len na základe doručenia písomnej objednávky objednávateľa na dodanie
zazmluvneného tovaru — ovocia, zeleniny a zemiakov vystavenej v súlade s podmienkami a v
medziach zmluvy a jej zmluvnej špecifikácii, a to v rozsahu podl‘a takejto objednávky a za
ostatných podmienok uvedených v zmluve, a tornu zodpovedajúci záväzok objednávatel‘a
dodané, poskytnuté či vykonané plnenie v zmysle objednávky prevziat‘ a zaplatiť zaň
dodávatel‘ovi časť ceny, zodpovedajúcu splnenému rozsahu zmluvy. Pre vylúčenie pochybností
platí, že objednávateľ je oprávnený, nie však povinný doručit‘ počas platnosti a účinnosti zmluvy
dodávatel‘ovi akúkol‘vek objednávku.

1.2. Objednávateľ sa zavázuje na základe tejto zmluvy predmet zmluvy prevziať do svojho
vlastníctva a zaplatiť dodávateľovi cenu dohodnutú v Cl. II tejto zmluvy.

ČL fl
Cena a platobné podmienky

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že cena tovaru je v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách
vznení neskorších predpisov a na základe výsledku vyhodnotenia ponúk zo dňa 17.03.2023
uvedená v prílohe č. 1 - cenová ponuka z výsledku vyhodnotenia ponúk, ktorá tvorí
neoddelitel‘nú časť tejto zmluvy. Dodávatel‘ dodá tovar zabalený. Ceny za tovar sú vrátane cla,
odvodu do recyklačného fondu a nákladov spojených s balením a dopravou.

2.2 Počas platnosti zmluvy rnóže byt‘ cena tovaru dodatočne upravená dodávatel‘om výhradne len
s prihliadnutím na zmenu výšky DPH, cla, zavedením ďalších poplatkov. Uprava ceny bude
riešená písornným dodatkom k tejto zmluve Po predchádzajúcej vzájornnej dohode oboch
zrnluvných strán.

2.3 Dodatok k zrnluve, ktorá je výsledkom verejného obstarávania, ktorý by menil zmluvu počas jej
trvania bez nového verejného obstarávania, je možné uzatvorit‘ len za podmienky uvedenej v ~
18 zákona č. 34312015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov.

2.4 V dohodnutej cene sú zahrnuté všetky náklady dodávatel‘a súvisiace S dodávkou tovaru do
miesta plnenia.

2.5 Tovar bude fakturovaný obj ednávatel‘ovi čiastkovo Po doručení jednotlivých zásielok, na základe
obdřžaných písomných objednávok objednávatel‘a. Objednávatel‘ sa zavázuje vykonať úhradu
daňového dokladu do 30 kalendárnych dní od jeho doručenia.

2.6 Uhradu vykoná Po dodaní tovaru objednávateľ ban kovým prevodom na základe obdřžanej
faktúry a dodacieho listu do 30 kalendárnych dní odo dňa ich doručenia.

2.7 Zálohová platba a platba vopred sa neumožňuje.
2.8 Zmluvná pokuta za oneskorenú úhradu sa stanovuje vo výške 0,05 % z faktúrovanej ceny za

každý deň omeškania.
2.9 V prípade nedodržania termínu dodávky zo strany dodávatel‘a sa stanovuje zmluvná pokuta vo

výške 0,05 % z ceny dodávky za každý deň omeškania.

ČL In
Zánik zmluvy

3.1. Túto zmluvu je možné kedykoľvek ukončit‘ písornnou dohodou zmluvných strán, predmetom
ktorej bude aj dohoda zmluvných strán o vzájomnorn vysporiadaní práv a záväzkov vzniknutých
realizáciou tejto zmluvy a dátum ukončenia účinnosti tejto zmluvy.

3.2. Zrnluvné strany sa dohodli, že ktorákol‘vek zmluvná strana mĎže vypovedať túto zmluvu
písomnou výpoveďou aj bez uvedenia dóvodu, pričorn výpovedná lehota je jeden mesiac,
počítajúc od prvého dňa mesiaca nasledujúceho Po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená
druhej zmluvnej strane.

3.3. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že plnenia, ktoré boli vzájomne potvrdené
a odsúhlasené pred ukončením tejto zmluvy výpoveďou alebo dohodou, sú si zrnluvné strany
povinné poskytnúť a plnenia poskytnuté pred ukončením tejto zmluvy výpoveďou alebo
dohodou sa nevracajú.
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3.4. Pri podstatnom porušení povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy mčže oprávnená strana
okamžite odstúpit‘ Od tejto zmluvy a požadovat‘ Od povinnej strany náhradu škody v súlade
s právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike.

3.5. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvných povinností bude považovať
a) objednávateľ:

1 nedodržanie dodacej lehoty,
2. nevybavenie reklamácie v lehote dohodnutej v Čl. Vl tejto zmluvy,
3. ak predmet zmluvy nebude dodaný v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy,
4. ak si dodávatel‘ a jeho subdodávatelia nesplnia povinnosti podIa bodu 5.9 a 7.4 tejto

zmluvy,
b) dodá vatel‘:

nezaplatenie faktúry v lehote 60 kalendárnych dní.
3.6. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že pri podstatnom porušení zmluvných povinností má

oprávnená zmluvná strana možnost‘ požadovať Od povinnej zmiuvnej strany okrem náhrady
škody aj zmluvnú pokutu vo výške 5% z ceny z plnenia, ohľadom ktorého došlo k podstatnému
porušeniu zmluvných povinností podľa bodu 3.6 zmluvy, okrem prípadov, ked‘ sa preukáže, že
porušenie povinností bob spösobené okolnost‘ami vyl učujúcimi zodpoved nost‘.

ČL ~V
Miesto a termín plnenia

4.1 Miestom plnenia je ÚVV a Ú\r~OS Žilina, Hlboká cesta č. 21, 010 24 Žilina 1.
4.2 Objednávaný tovar bude dodávatel‘om odovzdávaný poverenému pracovníkovi objednávateľa

s dodacím listom na dohodnuté miesto pinenia do dvoch pracovných dní Od obdržania
objednávky.

ČLV
Obchodné podmienky

5.1 Tovar bude dodávaný dodávatel‘om na základe písomných objednávok objednávatel‘a
zaslaných elektronickou poštou.

5.2 Objednávatel‘ je povinný zabezpečit‘ prítomnost‘ osoby poverenej preberaním tovaru
v dohodnutom termine. Osoba poverená preberaním tovaru je povinná pri prevzati tovaru
opečiatkovať a podpísat‘ dodací list.

5.3 Objednávateľ a dodávatel‘ sa zaväzujú, že si navzájom do troch pracovných dní od vzniku
skutočnosti písomne ohlásia každú zmenu identifikačných údajov uvedených v úvode tejto
zmluvy.

5.4 Tovar musĺ byt‘ dodaný v bezchybnom stave, bude mať bezchybnú akost‘ Po celú dobu
minimálnej trvanlivosti platnej pre jednotlivé druhy výrobkov. Obaly, označenie a preprava musia
byť v súlade so zákonem Č. 152/1995 Z. z. o potravinách v platnom znení, vrátane
vykonávacích predpisov k tomuto zákonu a dalších súvisiacich všeobecne závázných právnych
predpisov, a Potravinového kádexu SR (zodpovedajúcemu potravinárskemu kódexu v zmysle
ustanovení výnosu MP a MZ SR Č. 2143/006-100 PK SR), bez viditelných známok
mechanického poškodenia alebo kontaminácie.

5.5 Prepravné prostriedky použité na tovary predmetu zákazky musia splňat‘ požiadavky
ustanovenia ~ 11 zákona č. 152/1995 Z.z. o potravinách, Nariadenia Európskeho parlamentu
a Rady (ES) Č. 852/2004 z 29. Apríla 2004 o hygiene potravín, Výnosu Ministerstva
pódohospodárstva Slovenskej republiky a Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky z 27.
Októbra 2003 Č. 2986/2003-100, ktorým sa vydáva hlava Potravinového kódexu.

5.6 Dodávky tovaru musia byt‘ dodávané v dopravných prostriedkoch určených na prepravu
predmetu zmluvy.

5.7 Dodávatel‘ sa zaväzuje, že dodávaný tovar bude mať obvyklú kvalitu. Dodávatel‘ nezodpovedá
za škodu na tovare, ktorá bola spósobená nesprávnou manipuláciou a uskladnením
u objednávatel‘a.

5.8 Odjednávateľ sa zavázuje tovar použiť výlučne pre svoju potrebu.
5.9 Dodávateľ vyhlasuje, že v Čase uzatvorenia zmluvy je zapísaný v registri partnerov verejného

sektora v súlade so zákonom Č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, pokial‘ sa ho povinnost‘ zápisu do
registra partnerov verejného sektora týka.
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5.10 V štruktúrovanom rozpočte podľa prílohy č. 2 zmluvy sú uvedené predpokladané množstvá
zákazky. Objednávatel‘ si vyhradzuje právo uvedené množstvá nedočerpať, resp. v prípade
potreby prečerpat‘, avšak maximálne do výšky hodnoty zmluvy.

ČL V~
. Rek~amácia

6.1 Viditelné nedostatky (chýbajúci tovar, poškodený obal) je objednávatel‘ povinný hlásit‘ ihned‘,
resp. vyznačit‘ na dodacom liste s podpisom objednávateľa a zodpovedným pracovníkom v deň
dodávky. Fri výskyte viditelných nedostatkov tovaru móže odjednávateľ požadovat‘:
1. odstránenie nedostatkov dodaním náhradného tovaru za chybný tovar do 24 hodin,
2. dodaním chýbajúceho tovaru,
3. požadovat‘ primeranú zl‘avu z dohodnutej ceny.

6.2 V pripade, že tovar bude mať vlastnosti nevyhovujúce na použitie u objednávateľa (zjavne
nekvalitný), tzn. nebude použitelný, táto skutočnost‘ bude okamžite Po zistení nahlásená
dodávatel‘ovi. Takýto tovar dodávateľ na svoje náklady obratom vymení.

6.3 Opakované dodanie tovaru s nedostatkami znamená hrubé porušenie jeho zmluvnej povinnosti
a objednávateľ je v takomto prípade oprávnený odstúpiť od zmluvy.

ČL Vfl
SubdodávateHa

7.1 V prilohe Č. 4 sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávatel‘och dodávatel‘a, ktorí sú
známi v čase uzatvorenia tejto zmluvy, a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávatel‘a v
rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia.

7.2 Dodávateľ je povinný objednávateľovi oznámit‘ akúkol‘vek zmenu údajov u subdodávateľov
uvedených v Prílohe Č. 4, a to bezodkladne Po torn, ako sa o tejto skutočnosti dozvie.

7.3 V pripade zmeny subdodávateľa je dodávatel‘ povinný najneskór do piatich pracovných dní odo
dňa zmeny subdodávatel‘a predložit‘ objednávatel‘ovi informácie o novom subdodávateľovi
v rozsahu údajov podľa bodu 7.1 tohto článku a predmety subdodávok, ak sa naň táto
povinnost‘ vzťahuje, pričom pri výbere subdodávateľa musí dodávatel‘ postupovať tak, aby
vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o subdodávke boll primerané
jeho kvalite a cene.

7.4 Subdodávateľ alebo subdodávatel‘ podľa osobitného predpisu, ktorý podľa ~ 11 ods. 1 zákona
Č. 343/2015 Z. z. má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, musí byt‘
zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa zákona Č. 315/2016 Z. z. o registri
partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov.

7.5 Povinnosti Dodávatel‘a vrátane pravidiel výberu subdodávateľa platia aj pri zmene
subdodávatel‘a počas plnenia tejto zmluvy.

7.6 Dodávatel‘ zodpovedá za plnenie zrnluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby plnenie
realizované na základe takejto zrnluvy realizoval sám. Dodávateľ zodpovedá za odbornú
starostlivosť pri výbere subdodávatel‘a ako aj za výsledok plnenia vykonaného na základe
zmluvy o subdodávke.

ČL V~H
Záverečné ustanoven~a

8.1. Táto zmluva sa uzatvára na štyri mesiace odo dňa nadobudnutia jej účinnosti, resp. do
vyčerpania maximálneho finančného objemu 18 468,30 EUR bez DPH (slovom
Osemnást‘tisícštyristošesťdesiatosern eur a tridsat‘ centov) podľa toho, ktorá skutoČnosť
nastane skór.

8.2. Zrnluva je uzatvorená v súlade s ~ 269 ods.2 Obchodného zákonníka. Práva a povinnosti,
ktoré nie sú výslovne upravené v tejto zmluve sa nadia príslušnými ustanoveniami zákona Č.
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov, Obchodného zákonníka a ďalšími všeobecne záváznými právnymi
predpismi platnými v Slovenskej republike. Pripadné spory, ktoré zrnluvné strany nevyriešia
dohodou, budú postúpené na rozhodnutie vecne a miestne príslušnému súdu.
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8.3. Neoddelitel‘nou časťou zmlu‘.ryje:
1. cenová ponuka z výsledku vyhodnotenia ponúk (pr[loha či)
2. štruktúrovaný rozpočet (príloha č. 2)
3. časť B2 - opis predmetu obstarávania (príloha č. 3)
4. čestné vyhlásenie dodávatel‘a o subdodávkach (príloha Č. 4).

8.4. Ustanovenia tejto zmiuvy móžu byt‘ menené, doplňané, resp. rušené iba písomne Po dohode
oboch zmluvných strán. Zmeny uvedené v dodatkoch budú tvorit‘ neoddelitel‘nú súčast‘ tejto
zml uvy.

8.5. Zmluvné strany sa dohodli, že na účely vyhotovovania referencií podl‘a ~ 12 ods. 3 písm. a)
zákona č. 343/2015 Z. z. sa funkčným celkom rozumie predmet zmluvy dodaný v priebehu
celého zmluvného obdobia.

8.6. Zmluva je vyhotovená v troch výtlačkoch, z ktorých každý má platnost‘ originálu. Objednávatel‘
obdrží dva výtlačky a dodávatel‘ obdrží jeden výtlačok tejto zmluvy.

8.7. Táto zmluva nadobúda platnost‘ dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom po dni
jej zverejnenia v centrálnom registri zmiúv.

8.8. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu porozumeli
a na znak súhiasu s jej obsahom ju podpísali.

V Púchove dňa V Žiline, dňa

I
Za dodávatel‘a: Za objednávatel‘a:

Adam Veliký pik. Mgr. Gabriela Lončíková
konatel‘ riaditei‘ka
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kg

L. M

1,90 20 0,38 2,28 57,00 11,40 68,41

2,99 10 0,30 3,29 448,50 44,85 493,31

0,92 10 0,09 tOt I 840,00 184,00 2 024,01

1,69 20 0,34 2,03 507,00 101,40 608,41

2,99 10 0,20 2,09 59,70 5,97 65,61

0,50 20 0,10 0,60 250,00 50,00 300,00

0,59 20 0,12 0,71 59,00 tt,O0 70,80

2,00 20 0,40 2,40 20.00 4,00 24.00

1,45 00 0,15 1,60 217,00 21,75 239,21

239 10 024 263 14340 1434 15774

0,69 10 0,07 0,76 2 070,00 207,00 2 277,OC

0,59 10 0,06 0.65 20,50 2,05 32,41

0,59 10 0,06 0.65 177,00 17,70 194,70

0,99 10 0,00 0,09 247.50 24,75 272,20

0,52 tO 0,05 0,57 520,00 52.00 572,00

0,62 10 0,00 0.68 1 240.00 124,00 I 364,00

0,70 20 0,14 0,84 700,00 140,00 840.00

2,00 20 0,40 2,40 80.00 06,00 96.00

1,20 10 0,12 1,32 120,00 12,00 132.00

1,50 tO 0,15 1.65 150,00 05.00 105,00

2,00 20 0,40 2.40 200,00 40,00 240,00

2,00 20 0,40 2.40 20,00 4,00 24.00

0,02 20 0.16 0.98 574.00 114,80 668,00

2,85 tO 0,20 3,14 I 995,00 199,50 2 104,50

1,99 tO 0,20 2,19 597.00 59,70 656,70

15,00 10 1,50 16,50 75,00 7,50 02,50

Ucháózaččpreslávajúci:
(vyplní uchácinsč)

Predmet zákozkylzmluvy:

Verejný obstarávatet/kupujúci: Ústav no výkon vOzby a Ústav no výkon trestu 0480110 sIeb~dv Žilino

Pritoha Č. 1 rám000ej dohody - Špecifikáeia a cena

Potraviny
Kategória I. Ononie, zelenina a zemialiy

banány

AWE TRADING 5 r

Kategór a Dynole zelenina a Z miaky Cena za MJ Cena za predpokladané mno stoo MJ

I Predpokla

~ Názov potozky Špecifikacia potozky jednotka mnozstvo ~ ~ ~ s DPH (EUR) bez DPH (EUR) s DPH (EUR)

mesiace

.‘~ C Li E C ILECOLLsH G~ HíJiíiLixH~

banány

Ponaka

600 1,40 20 0,28 1,69 840,00 169,00 1 008,01

eleny‘ 12156g. kislo ‚spis
J Ink vs web predabtu

(vypliti uCla15Zsč)

2 biela redkvička biela redkvička ~ 30

3 kg 150Česnek cesnak

4 kg 2003nibela žItá SbaIa žitá

0 . kg 300
citróny citrany

~ cuketa coketa vý 30

7 kg 500cvikle cvikla

8 červená redkviČka, zvžzek kervená redkvička, zvžzek ~

9 kg 10erep grep

19 . . kg 150brusky brusky

~ cherry paradajky, balenie 2509 cherry paradajky, balenie 250g 1w 60

92 . . . . kg 3800abika abika

~ orná cibulka, zváznk siná cibutka, zvázek ks 50

14 . . . . ks 300
halerab kusory kalerab kusouy

15 „ .. kg 250
kapusta cinska kapusta cinska

16 kapssta t-lávková biela kapusta hlávková biela kg 1000

07 kapusta hlávková červená kapusta hlávková červená kg 2000

10 kapusto keaseeá, balenie lkO kapusta kvasená, balenia 1kg kg tOGO

19 kiwi kiwi kg 40

20 ľudový Salát tadový Salát ks 100

21 slaný Salát (leile rose, leile brenda, rimsky Salát) listesý Salát (leila rose, leila blonda, rivsky Salát) ks 100

22 mandarinky mandarinky kg tOO

23 melón metán kg 10

24 mrkva mrkva kg 700

25 paprika PER paprika PER kg 700

26 paradojky paraóajky kg 300

27 pažitka, balenie lOOg pažitka, balenie bOg kg 5
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0,43 tO 0,04 0,41 3440,00 344,00 3784,00

Kategória Ovocie, zelenina a zemiaky

Predpokla
MemO dané

~“ Názov položky špecifikácia položky jednotka rn00050voC‘ (MJ) MJÍ3
mesisCe

20 petržlen potržíen kg 250

29 petržlenlvá vňať hladkolisté petržlenová sňať hladkoiistó kg 50

30 polniček kolonie 250g polr‘iček, balenie 250g ks 30

31 pomaranče pomaranče kg 100

32 pór pór kg 30

33 rakola, kolonie 250g rakola, balenie 250g ks 30

34 shorky ~lótové shorky Salátové kg 300

38 zeler zeler kg 250

36 zemiaky, varný typ B zemiaky, varný typ B kg 0000

Ponuka

vazoví Ltalóij. cislO I spi,
I knl~ la ‚veis prodskta

(vyplní uchádzač)

Cena za MJ Ceno za predpokladané množstvo MJ

h~z DPH Sadzlsa DPH ] DPH
(EUR) DPH)‘ ) (EUR) is DPH (EUR) bez DPH (EUR) (EUR) DPH (EUR)

: ‘ . ‘ ~‘ ‘,~

1,75 25 0,35 2,10 437,50 07,50 525,00

3,59 tg 0,40 4,39 tnn,50 inns 21n,45

1,99 10 0,20 2,19 5B,70 5,~7 65,67

2,00 20 0,40 2,40 200,00 40,00 240,00

2,00 10 0,20 2,20 60,00 0,00 06,00

2,00 10 0,20 2,20 60,00 6,00 66,00

1,79 10 Olg I ‚g7 537,00 53,70 580,70

0,95 20 0,19 1,14 237,50 47,50 285,00

celková cena
10 455,30 20 733,33 za Časť predmetu zákazky

vEUR5DPH

Za uchádzaČalpredávajúceho podpis: A u~. I~• ‚zel “~ “~‘ ‘

V...,..~ ‘
“ ‘

nleno,1~e~ý~~,‘ý‘enKCIa,
podpis a pečiatka oprán nO) osoby (osOb)

Strana 2



T?. ~

PODROBNÝ OP~S PREDMETU ZÁKAZKY ČAST~ Č. I

Predmetom obstarávania v tejto časti je nákup ostatných potravin pre potreby ÚVV a ÚVTOS
Zilina špecifikovaný v tejto prílohe výzvy na predkladania ponúk

Merna

~ Nazov po~ožky Spec~f~kac~a položky jednotka
(MJ)

I banány banány kg

2 biela redkvička biela redkvička
kg

3 cesnak cesnak
kg

4 cibui‘a žitá cibui‘a žitá
kg

5 citróny citróny
kg

6 cuketa cuketa
kg

7 cvikľa cvikl‘a kg

8 červená redkvička, zväzok červená redkvička, zväzok

ks

9 grep grep

kg

10 hrušky hrušky

kg

~ cherry paradajky, balenie cherry paradajky, ba lenic 250g
250g ks

12 jablká jabiká

kg

13 jarná cibul‘ka, zväzok jarná cibuľka, zväzok

ks

14 kaieráb kusový kaleráb kusový
ks

15 kapusta čínska kapusta čínska
kg

ĺ



16 kapusta hlávková biela kapusta hlávková biela
kg

17 kapusta hlávková červená kapusta hlávková červená
kg

18 kapusta kvasená, balenie 1kg kapusta kvasená, balenie 1kg
kg

19 kiwi kiwi
kg

20 ľadový šalát ľadový šalát
ks

listový šalát (blb roso, blb . . ‚. . . . .. .21 ‚ ‚ ‚ listovy sabat (blb roso, blb bionda, rimsky sabat)
bionda rimsky sabat)

ks

22 mandarínky mandarínky kg

23 mebón mebón kg

24 mrkva mrkva kg

25 paprika PCR paprika PCR kg

26 paradajky paradajky kg

27 pažítka, balenie bOg pažítka, balenie bOg kg

28 petržlen petržlen kg

29 petržlenová vňať hladkobistá petržlenová vňať hladkolistá kg

30 polniček, balenie 250g polniček, balenie 250g ks

31 pomaranče pomaranče kg

32 pór pór kg

33 rukola, balenie 250g rukola, babenie 250g ks

34 uhorky šalátové uhorky šalátové kg

35 zeler zeber kg

36 zemiaky, varný typ B zemiaky, varný typ B kg

Pokiaľ z Technickej špecifikácie predmetu zákazkylzmluvy vyplýva priame alebo nepriame označenie
výrobku alebo výrobcu, výrobný postup, značka, obchodný názov, patent alebo typ, objednávateľ v
takom prípade pripustí ekvivalentné plnenie/riešenie, za ktoré bude považovat‘ výrobok rovnakých
alebo vyšších parametrov. Dodávateľ je povinný objednávateľovi riadne preukázat‘ parametre
ekvivalentného plnenia.
Každý výrobok bude dodávaný v kvalite: 1 trieda.



Príloha Č. 4 k RD

Čestné preh~áseníe dodávateľa
o subdodávkach

v súlade so zákonom Č. 343/2015 Z. z, o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnenĺ niektorých
zákonov v znení neskorších predpísov, z. (ďalej en „zákon o verejnom obstarávaní‘)

Podpísaná právn~cká osoba I fyzícká osoba:

Obchodné meno AWE TRADING s.r.o.
Sídlo T. Vansovej 254/6, Púchov 020 01
IČO 36329797
Zapísaná v OR OS Trenčín, odd. Sro, vlč. 13977/R
Zastúpená Adam Veliký, Konatel‘ AWE TRADING s.r.o.

Čestne prehiasujem,

že dodanie predmetu zmluvy, ktorým sú „Ovocíe, ze~enina a zemiaky “ zabezpečíme výhradne
vlastnými kapacitami.

Som/sme si vedomý/í právnych následkov, v pripade zistenia nepravdivých údajov v tomto vyhlásení.

V Púchove, dňa 163.2023

‚(‘r‘

1ČD~ ..~-

Adam ~„.~‚““‘~ TRADING 5. r.o.


